SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

SICHERHEITSHINWEISE
SAFETY ADVICES

MONTAGE, PFLEGE UND WARTUNG

ASSEMBLY, CARE INSTRUCTIONS, SERVICE
AND MAINTENANCE

A | sicherheitshinweise / safety advices

@

Wichtig: Alle Nutzer sind tber die sie betreffenden Punkte der nachfolgenden
Hinweise sowie die Hinweise aus Montage- bzw. Bedienungsanleitung zu
informieren!

Wichtige Sicherheitshinweise fiir die Montage und Nutzung von
Schiebetiirsystemen:

(Zusétzlich zu Montage- und Bedienungsanleitung zu beachten, um
Schaden an Produkt sowie Personen- und Sachschaden zu vermeiden.)

Allgemein:
— Schiebetiren diirfen nicht zu hart zu- oder aufgezogen werden. Dies trifft vor
allem auf Schiebetiliren ohne Softeinzug zu.

Montage:

— Mitgeliefertes Befestigungsmaterial ist auf Kompatibilitat mit den vorhandenen
Untergrtinden zu prufen. Gegebenenfalls muss geeignetes Befestigungsmaterial
selbst besorgt werden.

— Vor der Montage mussen die Klemmflachen mit fettlésenden Haushaltsmitteln
von Fetten befreit werden.

— Es besteht die Gefahr von Quetschungen beim Heben der Tur. Entsprechend ist
erforderliche Schutzkleidung zu tragen.
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Important safety-related information for the mounting and use of
sliding door systems:

(Follow these instructions in addition to the mounting and operating
instructions in order to avoid damage of product and damage to person
or property.)

Important: All users have to be informed about relevant points mentioned in
following safety advices and installation and operating instructions!

General information:
— Do not shut sliding doors with excessive force. This is especially important on
sliding doors without soft closing device.

Assembly:

— Included mounting material must be checked for compatibility with the existing
wall and ceiling. If required, suitable mounting material must be purchased.

— Clean clamping areas with fat solvent (standard commercial cleaning agent)
before mounting.

— There is a danger of bruising when lifting the door. Wearing protective clothing is
required.

Technische Anderungen vorbehalten / subject to alterations 09/2022 CQ



SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

Montage, Pflege und Wartung / assembly, care instructions,
service and maintenance

Wichtige Informationen allgemein:

— Maximal zulassiges Gewicht der Tur liegt bei 40kg.

— Mindest- und Maximalbreiten beachten

— Mitgeliefertes Befestigungsmaterial ist auf Kompatibilitét zu den vorhandenen
Untergrinden zu prifen. Gegebenenfalls muss geeignetes Befestigungsmaterial
selbst besorgt werden.

Wartung:

— Der Sitz und die Gangigkeit der geklemmten Teile sowie die Justierung der Tur
mussen regelmafiig kontrolliert werden. Insbesondere im Falle von
hochfrequentierten Anlagen sollte die Priifung von einem Fach- oder
Installationsbetrieb erfolgen.

— Beschadigte Glaselemente (Abplatzungen und/oder Ausmuschelungen) missen
unverziglich ausgetauscht werden!

— Die Reinigung der Metall-Oberflachen (z.B. Griffe, Schiene) darf nur mit
geeigneten Reinigern und Pflegemitteln erfolgen.

Pflege allgemein:

Die Oberflachen der Schiebetirsysteme sind nicht wartungsfrei und sollten geman

ihrer Ausfiihrung gereinigt werden.

— Fir metallische Oberflachen (Eloxal-/Edelstahloberflache) bitte nur geeignete
Reiniger ohne Scheuermittelanteil verwenden.

— Fur lackierte Oberflachen bitte nur entsprechende l6semittelfreie Reiniger
verwenden.

Glastur / glassdoor

Important information:

Maximum permissible weight of the door is 40kg.

Note minimum and maximum widths

Included mounting material must be checked for compatibility with the existing
wall and ceiling. If needed, suitable mounting material must be purchased.

Maintenance:

Check clamped parts at regular intervals for proper positioning, smooth running
and the door for correct adjustment. Especially highly frequented door systems
require inspection by properly qualified staff (specialized companies or installation
firms).

Immediately replace damaged glass elements (glass flaking and/or conchoidal
fractures)!

Only use suitable cleaning and care products to clean the metallic surfaces (e.g.
handles, rail).

General care instructions:
The surface finishes of the sliding door systems are not maintenance-free and should be
cleaned according to their material and texture.

For metallic surfaces (anodized/stainless steel finish) please only use appropriate
cleaning agents without abrasive additives.
For varnished surfaces please only use appropriate solvent-free cleaning agents.

EEEE—
Mindestbreite bis Standardtiirh6he 2058mm: — ]
->min. 750mm Gummi / rubber
2058mm - 2200mm: s
->min. 850mm max. 40kg @@ Scheibe ist vor
max. 8 mm - Klemm- und Klebebereiche Eatb el T edo
Min. door width up to standard door height 2058mm: reinigen glass must be protected
> min. 750mm clean clamping and adhesive from damage
2058mm — 2200mm: A aroas
->min. 850mm I I e

Gummi / rubber



SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

Lieferumfang / scope of delivery

1x 2X

@ —(3) Q)

1x 1x
5x60 TX 25 6x30 4x30 PH2
6x 6x 2X 2X
Montagewerkzeug / assembly tools Montagewerkzeuge (nicht im Lieferumfang) / assembly tools (not included)
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*Set contains additional extended end caps
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SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

Abbildungen nicht Mal3stabsgetreu / lllustrations not to scale
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min. 50
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TH = LDH + min 33

=TH + 44

GH

LDB

BH Bohrhohe / drilling level

GH = Gesamthdhe / total height

TH = Turhohe / door height

TB = Turbreite / door width

LDH = Lichte Durchgangshdhe
pass line height

LDB = Lichte Durchgangsbreite
pass line width

Glasuberstand: 30mm empfohlen
Glass overlap: 30mm recommended

TB = LDB + 60mm

T30
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Unebenheiten und Verwerfungen mussen
ausgeglichen oder unterlegt werden / Unevenness
and distortions must be leveled or underlaid



SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

0
&

Klemmbereiche reinigen
clean clamping areas

BH

=

X = Glastiberstand / glass overlap + 4mm
Empfohlen / recommended: X =34mm _

Q X7 gemm

% § 4x30 PH2

6x30

7 = Ggf. zusatzlich das MaR des Abstandsprofils
== addieren.

If applicable, add thickness of spacer profile.
8x35 5x60 PP pacerp

@
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SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

Nase des Laufwagens muss
immer nach aulen zeigen/
the nose of the carriage must
always point outwards

6/27



SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

A

B Héheneinstellung / height adjustment

I+

A

7/27

Ausrichten / align

Mutter l6sen /
loosen the nut
Hohe einstellen /
adjust height
Mutter anziehen /
tighten the nut

I

ca. 10




SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

Ggf. Griffstangen/Griffmuscheln innen
bertcksichtigen und Endposition der Tir
entsprechend wahlen!

If applicable, keep pull handles/finger pulls inside in
mind and choose end position of door accordingly.

Stopper gegen Laufwagen driicken /
press Stopper against carriage

)
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SCHIEBETURSYSTEM 406 GLAS 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 GLASS 1-WING

el

= Griffmuscheln / Griffstangen sind optional erhaltlich.
Finger pulls / pull handles are optionally available.

9/27



SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

BEZPECNOSTNI POKYNY
BEZPECNOSTNE POKYNY
MONTAZ, PECE AUDRZBA
MONTAZ, OSETROVANIE A UDRZBA

A Bezpecnostni pokyny / Bezpecnostné pokyny

Dllezité bezpecnostni pokyny pro montaz a pouziti DélezZité bezpecnostné pokyny na montdz a pouZivanie
@ systém posuvnych dvefi: @ systémov posuvnych dvert:
(Dodrzujte tyto pokyny spolu s montaznim a provoznim navodem, abyste (Dodrzujte okrem ndvodu na montdz a obsluhu, aby ste zabrdnili
zabranili poskozeni vyrobkd, ohrozeni osob a vécnym skodam.) poskodeniu vyrobku, ako aj zraneniam a materidlnym skoddm.)
Dalezité: VSichni uzivatelé musi byt informovani o bodech v néasledujicich Délezité: Informujte vsetkych pouZivatelov o bodoch nasledujicich pokynov
pokynech, které se jich tykaji, a o pokynech uvedenych v montdznim a provoznim alebo pokynoch z ndvodu na montdZ a obsluhu, ktoré sa ich tykajul
navodu!
Vseobecne:
VSeobecné informace: — Posuvné dvere sa nesmu napnut alebo pritiahnut prilis natvrdo. Tyka sa to
— Posuvné dvere se nesmi pfi zavirani ani pfi otvirani posunovat prilis tvrdé. Tyka se predovsetkym posuvnych dveri bez makkého privierania.
to predevsim posuvnych dvefi bez mekkého dorazu.
Montdz:
Montaz: — Skontrolujte, ¢i je dodany upevriovaci materidl kompatibilny s existujucimi
— Dodany upevhovaci material se musi zkontrolovat, zda je kompatibilni se podkladmi. V danom pripade si musite sami zaobstarat vhodny upeviovaci
stavajicim podkladem. Pfipadné je nutné, aby si uzivatel obstaral sam vhodny materidl.
upevnovaci material. — Pred montdZou sa musia upinacie plochy zbavit tukov beznymi prostriedkami na
— Pred montazi se musi plochy, které jsou urceny pro sevfeni, vycistit od maziva rozpustanie tukov do domdcnosti.
vhodnym domacim cisticim prostfedkem. — Prizdvihani dveri vznikd nebezpecenstvo stlacenia. Je vhodné nosit poZzadovany
— Pfizvedani dvefi dochazi k nebezpedi pfiskfipnuti. Z toho dlvodu je nutné nosit ochranny odev.

ochranny odév.

GRIFFWERK GMBH - Lindenstrae 90 - D-89134 Blaustein 10/27 Technické zmény vyhrazeny / Technické zmeny vyhradené 09/2022 CQ



SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

B | Montaz, péce a udrzba / Montdz, osetrovanie a udrzba

Dalezité vSseobecné informace:

— Maximalni povolena hmotnost dvefi se pohybuje kolem 40 kg.

— Dodrzujte minimalnia maximalni Sifku

— Dodany upevnovaci material se musi zkontrolovat, zda je kompatibilni se stavajicim
podkladem. Pfipadné je nutné, aby si uzivatel obstaral sam vhodny upevnovaci
material.

Udrzba:

— Usazeni a volny pohyb sevienych dilG a taktéz jejich nastaveni se musi pravidelné
kontrolovat. Pfedevsim v pfipadé vysoce frekventovanych zafizeni by tuto kontrolu
mél provadét odborny nebo instalacni podnik.

— PoSkozené sklenéné prvky (ulomené kousky a/nebo prohlubné) se musi bez
odkladu vymeénit!

— Cisténi kovovych povrchd (napf. madel, kolejnicek) se mize provadét jen vhodnymi
Cisticimi a oSetfujicimi prostredky.

Vseobecné informace o oSetfovani:

Povrchy systémU posuvnych dvefi vyZaduji udrzbu a mély by se tudiz Cistit podle jejich

provedeni.

— Na kovové povrchy (eloxovany povrch/povrch z uslechtilé oceli) pouZivejte jen
vhodné cistici prostfedky bez podilu prostfedkl na drhnuti.

Délezité informdcie vseobecne:

— Maximdlna pripustnd hmotnost dveri je 40 kg.

— Dodrzujte minimdlne a maximdlne sirky

— Skontrolujte, ci je dodany upevriovaci material kompatibilny s danymi podkladmi. V
danom pripade si musite sami zaobstarat vhodny upeviovaci materidl.

Udrzba:

— UlozZenie a lahky chod upnutych casti, ako aj nastavenie dveri sa musi pravidelne
kontrolovat. Hlavne v pripade velmi frekventovanych zariadeni by mala kontrolu
urobit Specializovand alebo montdzna firma.

— PoSkodené sklené prvky (odlupenie a/alebo vystrbenie) sa musia ihned vymenit!

— Kovové povrchy (napr. klucky, lista) sa smu cistit len vhodnymi cisticmi a
osetrovacimi pripravkami.

Osetrovanie vseobecne:

Povrchy posuvnych dveri nie su bezudrzbové a mali by sa Cistit v zdvislosti od ich

vyhotovenia.

— Na kovové povrchy (eloxované povrchy/povrchy z uslachtilej ocele) pouzite, prosim,
len vhodné cistice bez abrazivnej zloZky.

— Na lakované povrchy pouzivejte jen odpovidajici Cistidla bez rozpoustédel.

Sklenéné dvere / Sklené dvere

— Na lakované povrchy pouZivajte, prosim, len vhodné cistice bez rozpustadiel.

. . s vy v vy v [
Minimalni sirka pri standardni Sifce dvefi 2058 mm: ——— e
->min. 750 mm Guma
2058 mm - 2200 mm: 2
->min, 850 mm max.40 kg @E) Tabule se musi chranit

max. 8 mm ; CidtEni svirilields pied poskozenim /

Minimdlna Sirka aZ Standardnd vyska dveri 2058mm: ' IeEeenylcSh\”d iJCJC/'C 2 Sklo chrarite pred
->mi Skodenti
> min. 750mm . Vycistite upinacie a posroaenim
2058mm - 2200mm: A et
-> min. 850mm [ = e 2 : Y _T’ Guma
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SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

Rozsah dodévky / Rozsah dodavky

1x 2X

@ —(3) Q)

1x 1x
5x60 TX 25 6x30 4x30 PH2
6x 6x 2X 2X
Montdzni nafadi / MontdzZne ndradie MontaZni naradi (neni obsahem dodavky) / MontdZne ndradie (nie je sucastou doddvky)

ﬂ:[m]:s (#) PH2 SRS T 7N
@ 3,5mm E¢ﬁTﬁLw/ = 4‘[:@

. G:[DID:D @ 6mm @ 6mm ‘!m|q
E— 8mm -
O4mm 1 O8mm - SN SNSNNNR I

. @ . — @— @ 8mm

Sada profilt vzdalenosti * (neni soucasti dodavky)

. , ) . , 50 . bez profilu vzdalenosti / 68,5 s profilem vzdélenosti /
Mnozina profilov vzdialenosti* (nie je sticastou balenia)

bez profilu vzdialenosti s profilom vzdialenosti

Roztec stén Ize rozsifit 0 18,5 mm s volitelné
dostupnymi profily vzdalenosti.

Ndstenné rozstupy mézu byt predlZzené 0 18,5 mm
s volitelne dostupnymi profilmi vzdialenosti.

/535

15,5 34

*Sada obsahuje také prodlouzené zakonceni
*Sada obsahuje aj predlZené koncovky

12727




SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

0 , o
S S BH = vyskavyvrtu / vyska vrtu
GH = celkové vyska /
celkovd vyska
TH = vyska dvefi / vyska dveri
) TB = Sirka dveri/ sirka dveri
? LDH = svétla prichozi vyska /
£ y svetld vyska priechodu
© - LDB = svétla prlchoziSitka /
5 o ” t 3 svetld sirka priechodu
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B / 0 ok
o OKFFB / FF o é
\/ T A
/ %7 S Nerovnosti a deformace je tfeba vyrovnat nebo
NS podlozit / Nerovnosti a deformacie sa musia
Ll Pfesah skla: doporuceno 30 mm vyrovnat alebo podloZit
Presah skla: odporucany 3omm
LDB
30_[] 7= 30
TB = LDB + 60mm
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SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

0

BH

=

X = presah skla / Presah skla + 4mm
Doporuceno/ Odporucany : X =34mm

8x35

@@

«

5x60

EEEE g Oblasti se svirajicim upnutim vycistit
Upinacie plochy vycistite

% § 4x30 PH2

6x30

PFip. pripoctéte rozmér distancniho profilu.
Pripadne dodatocne pripocitajte rozmer
rozperného profilu.
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SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

Vycnélek voziku musi vzdy
ukazovat smérem ven /
Vystupok pojazdového vozika
musi vzdy ukazovat smerom von

15727



SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

Sefizeni / Vyrovnanie

A

B Vyskové nastaveni/ Nastavenie vysky

I+

A

16 /27

Uvolnéni matice /
Uvolnenie matice
Nastaveni vysky /
Nastavenie vysky
Dotazeni matice /
Uvolnenie matice

I

ca. 10




SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

Zohlednéte pripadna madla/zapusténa madla na
vnitini strané a zvolte koncovou polohu podle
danych dveril /

Prip. zohladnite madla/kruhové drzadlo vo vnutri a
vyberte podla toho koncovui polohu dveri!

Zatlacte zardzku proti voziku /
Doraz tlacte proti pojazdovému voziku

)

17727



SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1KRIDLE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 SKLO 1-KRIDLO

I—

Zapusténa madla / madla jsou k dispozici volitelné.
Kruhové drzadld / madld su dostat podla vyberu.

T

18727



SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

SIGURNOSNE NAPOMENE
VARNOSTNA NAVODILA

MONTAZA, NJEGA | ODRZAVANIJE

MONTAZA, NEGA IN VZDRZEVANJE

A Sigurnosne napomene / Varnostna navodila

sustava kliznih vrata:

(Osim na upute za montazu i uporabu, treba dodatno obratiti pozornost
na sigurnosne napomene kako biste izbjegli stete na proizvodu te osobne ozljede i
materijalne Stete.)

VaZne sigurnosne napomene za montazu i uporabu

Vazno: Svi korisnici trebaju se informirati o odgovaraju¢im tockama sljedecih
napomena te o napomenama iz uputa za montaZzu i uporabul!

Opcenito:
— Klizna vrata ne smiju se suvise snazno zatvarati ili otvarati povlacenjem. To se
posebno odnosi na klizna vrata bez mekog zatvaranja.

Montaza:

— Treba provjeriti kompatibilnost isporuc¢enog pricvrsnog materijala s postojecim
podlogama. Po potrebi trebate sami nabaviti prikladan pricvrsni materijal.

— Prije montaZe stezne povrsine trebate ocistiti ku¢anskim sredstvima koja otapaju
masnocu.

— Postoji opasnost od prignjecenja pri podizanju vrata. U skladu s time trebate nositi
odgovarajucu zastitnu odjecu.

GRIFFWERK GMBH - Lindenstral3e 90 - D-89134 Blaustein 19/ 27

Pomembna navodila za varnost pri montaZi in uporabi

sistemov drsnih vrat:

(Upostevajte jih skupaj z navodili za montazo in uporabo, ter tako
preprecite poskodbe izdelka, pa tudi poskodbe oseb in materialno $kodo.)

Pomembno: Vse uporabnike je treba seznaniti z vsemi tockami naslednjih
varnostnih opozoril in opozoril iz navodil za montaZo oz. uporabo, ki se nanasajo
na uporabnike!

Splosno:
— Drsnih vrat se ne sme odpirati in zapirati prevec mocno. To zlasti velja za drsna
vrata brez mehkega zapiranja.

MontaZa:

— Preverite, ali je priloZeni material za pritrditev primeren za obstojece podlage. Po
potrebi morate priskrbeti drug primeren material za pritrditev.

— Pred montazo vpenjalne povrsine ocistite s Cistilom za mascobo (gospodinjsko
Cistilno sredstvo).

— Pridvigovanju vrat obstaja nevarnost stisnjenja. Nositi morate ustrezno zascitno
obleko.

Pridrzavamo pravo na tehnicke izmjene / Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb 09/2022 CQ



SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

B | Montaza, njega i odrzavanje / Montaza, nega in vzdrzevanje

Vazne opcenite informacije:

— Maksimalna dopustena tezina vrata iznosi otprilike 40 kg.

— Obratite pozornost na minimalne i maksimalne Sirine.

— Treba provjeriti kompatibilnost isporuc¢enog pricvrsnog materijala s postojecim
podlogama. Po potrebi trebate sami nabaviti prikladan pricvrsni materijal.

Odrzavanje:

— Dosjed i pokretljivost stegnutih dijelova te podesenost vrata treba redovito
provjeravati. Provjere treba provoditi specijalizirana ili instalacijska tvrtka, posebno
u slucaju sustava na mjestima visokog prometa.

— Osteceni stakleni elementi (pukotine i/ili ljustenja) moraju se odmah zamijenitil

— Metalne povrsine (npr. rucke, vodilice) smiju se Cistiti samo prikladnim sredstvima
za CiS¢enje i njegu.

Opcenita njega:

Povrsine sustava kliznih vrata trebaju se odrzavati i Cistiti ovisno o njihovoj izvedbi.

— Za metalne povrsine (povrsina od eloksiranog/nehrdajuceg celika) upotrebljavajte
samo odgovarajuca sredstva za ciscenje koja ne sadrze abrazivne sastojke.

— Zalakirane povrsine upotrebljavajte samo odgovarajuca sredstva za ciscenje koja
ne sadrze otapala.

Staklena vrata / Steklena vrata

Splosne pomembne informacije:

— Najvecja dovoljena teza vrat je 40 kg.

— Upostevajte minimalne in maksimalne Sirine

— Preverite, ali je priloZeni material za pritrditev primeren za obstojece podlage. Po
potrebi morate priskrbeti drug primeren material za pritrditev.

VzdrZevanje:

— Redno je treba preverjati prileganje in tek vpetih delov ter nastavitev vrat.
Predvsem pri sistemih s pogosto uporabo naj preverjanje opravi strokovno
usposobljeno osebje ali podjetje, ki je izvedlo montaZo.

— PoSkodovane steklene dele (dele, ki so odkruseni in/ali udarjeni) je treba takoj
zamenjati!

— Kovinske povrsine (npr. rocaji, vodila) se lahko Cisti samo z ustreznimi Cistili in
sredstvi za nego.

Splosna navodila za nego:

Povrsine sistemov drsnih vrat niso samovzdrZevalne in jih je treba ocistiti ustrezno

posamezni razlicici.

— Za kovinske povrsine (povrsina iz eloksala ali legiranega jekla) uporabljajte samo
ustrezna neabrazivna cistila.

— Za lakirane povrsine uporabljajte samo ustrezna cistila brez topil.

Minimalna Sirina do standardne visine vrata - _ [ ]
2058 mm: U
->min. 750 mm 7
2058_mr35-0 2200mm: ELS AL 5 Staklo treba zaétititi od
->min. 850mm Steceni

o .. ostecenja./
Minimalna Sirina za standardne visine vrat do maks.8 mm OC'St't? p_o_druc_Ja . Steklo zascitite pred
2058 mm: stezanjai lijepljenja. / ockodbami
o ol T (i A Ocistite povrsine za P
2058 mm - 2200 mm: UTEEErE I e e | :

I, I "'%.:;»-.. Guma

-> min. 850mm
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

Sadrzaj isporuke / Dobavljeni elementi

2O

1x 2X
: : @@ g @@ ®
X X >
5x60 TX 25 6x30 4x30 PH2
6x 6x 2X 2X

Montazni alati (nisu ukljuceni u sadrzaj isporuke) / Orodje za montazo (ni v kompletu)
(i =YL T SIS MTT T ('

@ 3,5mm Ewﬁgj;\/ s A:@
O 3mm L J——T1®6emm e i ]
Om 8mm @ | m— @ SN I

@ 8mm

Set odstojnika profila * (nije ukljuceno)
Set distancnikov * (ni vkljucen)

50 bez razmaka profila
brez razmika profila

68,5

s profilom udaljenosti
s profilom razdalje

Udaljenost zida moze se povecati za 18,5 mm pomocu
opcionalno dostupnih profila udaljenosti. Razdalja

sten se lahko podaljSa za 18,5 mm z opcijsko na voljo
profili razdalje

/(53 5
15,5

34

*Set ukljucujei prosirene zavrine kapice
*Set vkljucuje tudi podaljsane koncne kape
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

T S : o
BH = visina busenja /
S S S S visina vrtanja
GH = ukupna visina/
skupna visina
o TH = visinavrata/ visina vrat
3 TB = Sirina vrata / Sirina vrat
£ y LDH = svijetla visina prolaza /
- visina stenske odprtine
; P - t3 LDB = cista Sirina prolaza /
= £ A Sirina stenske odprtine
(5}
E | J
< % —
[¢]
3 15,5
s /.
= [} i
g ~ o 3 71 ]
3 ¥ o = £
X P ar T
= = dommmm—n 7 T i
o I RS Bl a ;
Z = Te--17 I V)
2 >
o o
~
= ~
8
E
g
> % 4
2 o)
3 / Co
OKFFB / FF = A
v LM
/ %7 S Nerovnosti a deformace je tfeba vyrovnat nebo
NS podlozit / Nerovnosti a deformaécie sa musia vyrovnat
LSAL Prepust stakla: preporucuje se 30 mm alebo podiozit
Seganje stekla cez rob: priporoceno 30 mm
LDB
Il I—E
30 30
- 1B = LDB + 60mm —

22/21



SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

0 © @

Q)

stezna podrucja Ocistite /
Ciséenje vpenjalnih povrsin

BH

=

X = prepust stakla / seganje stekla ¢ez rob + 4mm
Preporucuje se / priporo¢eno: X=34mm | e

/ Podna vodilica / Talno vodilo
X

X
X —

% § 4x30 PH2

6x30

«

@@

Po potrebi dodati debljinu odstojnog profila.
Po potrebi pristejte dimenzije distancnega
profila.

8x35 5x60
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

Nosic kliznih kolica treba
uvijek biti okrenut prema van /
Nos vozicka mora vedno gledati
navzven

24127



SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

A

B Namjestanje po visini / Nastavitev visine

I+

A

25/21

Poravnanje / Poravnava

0 Otpustite maticu
/ Odvijte matice

9 Namjestite visinu
/ Nastavite viSino
Pritegnite maticu
/ Privijte matice

ca. 10

:




SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

Ako postoje, uzmite u obzir rukohvate / rucke u
obliku Skoljke s unutarnje strane i u skladu s time
odaberite krajnji polozaj vratal /

Izberite ustrezen koncni poloZaj vrat glede na vrsto
rocajev (podolgovat/ugreznjen rocaj)!

Pritisnite zaustavljac na klizna kolica /
Omejevalnik potisnite proti vozicku

)
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 STAKLO 1-KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 STEKLO 1-KRILNA

I

Druge rucke u obliku skoljke / rukohvati dostupni su kao
opcija.

Drugi ugreznjeni rocaji ali podolgovati rocaji so na voljo
kot dodatna oprema.

T
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